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User Guide

1. Product Overview

This product is a newly designed LED light for cell phones: ultra-thin, small in size
and easy to use. 10 levels of brightness control and 3 modes — pure white, warm
white and dual color — meet different environmental needs. The light comes with
a front clip and a rear clip to hold your cell phone. The built-in 2000mAh polymer
battery provides 2 hours of continuous power.

2. Battery Warning

1. Always observe that the built-in battery must not be disassembled, modified
or repaired without authorization. Any unauthorized operation may result in
serious safety accidents such as battery leakage, overheating, fire or explosion.

2. It is strictly prohibited to use a non-original or non-certified charger for charg-
ing, to prevent the risk of overcharging, short-circuiting, etc.

3. If you find that the charging speed is abnormally fast or slow, or that the
indicator light flashes abnormally, you should stop charging immediately and
contact after-sales service.

3. Packing List

LED light × 1 Back clip × 1 Front clip × 1 Charging cable × 1
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User Guide

4. Product Illustration

① Light panel ⑧ Reduce brightness button
② Angle adjustment knob ⑨ Micro-USB charging interface
③ Front clip ⑩ Type-C charging interface
④ Back clip fixing screw hole 11 Battery indicator light
⑤ Lens fixing hole 12 Back clip
⑥ On/off key / mode key 13 Front clip fixing buckle
⑦ Increase brightness button
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User Guide

5. Installation Notes

5.1. Front clip installation and removal

① Insert the front
clip fixing buckle

into the bottom slot
on the back of the
LED light. When
you hear a “click”,
the installation is

complete.

② Clip the front clip
on the top of your
phone or laptop
screen to use.

③ Rotate the angle
adjustment knob to
adjust the angle of

the LED light.

④ Press and hold
the front clip fixing
buckle and pull out
the front clip at the
same time to remove

the front clip.

5.2. Installation and removal of the back clip

① First put one end
of the single buckle
of the back clip into
the LED light card
slot. Then stretch

one end of the
double buckle of the
back clip and snap
the double buckle
into the LED light

card slot.

② Install the mobile
phone on the back
clip. The LED light
can be used as a fill

light for the rear
lens of the mobile

phone.

③ The 1/4 screw
holes on the top and
bottom of the back
clip can be fixed on
a bracket or light

stand.

④ Stretch one end
of the double buckle

of the back clip
outward, and then
pull out the double

buckle first to
remove the back

clip.
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6. Instructions for Use

Turn on and off. Press and hold the “ /M” but-
ton for 3 seconds and the LED light will turn on and
off.

Mode switch. After turning the light on, short
press the “ /M” key to cycle through dual-color,
cool and warm color modes.

Dimming. In any mode, press the “+” key to in-
crease the brightness of the LED light. Press the
“−” key to reduce the brightness of the LED light.

Charge. Use a Micro USB or Type-C power cable
to connect the LED light to the charger.

When the indicator light flashes, it indicates that
the light is charging; when the indicator light stops
flashing, the charging process is complete.

7. Precautions

1. This product is not dustproof or waterproof.

2. This product is a precision instrument. Please do not drop the light on the
ground, let it collide with anything, or expose it to strong vibration.

3. The working temperature of this product is 0 °C–40 °C.

4. Please do not cover the ventilation openings, otherwise the internal tempera-
ture may rise and cause a fire or accident.

5. When using the light, please do not look directly at the LED lamp beads at
close range, otherwise it may cause visual impairment.
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User Guide

6. Do not use it near flammable materials or easily flammable solvents, otherwise
a fire or accident may occur.

7. Do not use it in rain or in a humid environment.

8. Do not store the LED light in its box immediately after use — waste heat may
damage the LED light. Allow it to cool before placing it in the storage box.

8. Product Parameters

Product number NL-60AI
Number of lamp beads 60PCS
Battery capacity 3.7V 2000mAh
Input voltage 5V, 1A
Maximum power 4W
Color rendering index CRI>95
Maximum illumination 250LUX/0.5m
Brightness range 10%–100%
Color temperature mode Cool color, warm color, double color

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00, Praha 9 - Liben
www.sunnysoft.cz
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NL-60AI LED-Leuchte für Mobiltelefone

Bedienungsanleitung
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Bedienungsanleitung

1. Produktbeschreibung

Dieses Produkt ist eine neu entwickelte LED-Leuchte für Mobiltelefone: ultraflach,
klein und einfach zu bedienen. 10 Helligkeitsstufen und 3 Modi — Reinweiß, Warm-
weiß und Zweifarbig — decken unterschiedliche Umgebungen ab. Zum Lieferumfang
gehören ein vorderer und ein hinterer Clip zum Halten des Mobiltelefons. Der inte-
grierte 2000 mAh-Polymer-Akku liefert 2 Stunden Dauerbetrieb.

2. Warnhinweise zum Akku

1. Beachten Sie stets, dass der eingebaute Akku nicht eigenmächtig ausgebaut,
verändert oder repariert werden darf. Jeder unbefugte Eingriff kann zu schwe-
ren Unfällen wie Auslaufen des Akkus, Überhitzung, Brand oder Explosion
führen.

2. Die Verwendung nicht originaler oder nicht zertifizierter Ladegeräte ist streng
untersagt, um Überladung, Kurzschluss und Ähnliches zu vermeiden.

3. Stellen Sie fest, dass der Ladevorgang ungewöhnlich schnell oder langsam ver-
läuft oder die Kontrollleuchte auffällig blinkt, brechen Sie den Ladevorgang
sofort ab und wenden Sie sich an den Kundendienst.

3. Lieferumfang

LED-Leuchte × 1 Hinterer Clip × 1 Vorderer Clip × 1 Ladekabel × 1
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Bedienungsanleitung

4. Produktübersicht

① Leuchtfläche ⑧ Taste Helligkeit verringern
② Winkelverstellknopf ⑨ Micro-USB-Ladeanschluss
③ Vorderer Clip ⑩ Type-C-Ladeanschluss
④ Gewindebohrung für den hinteren

Clip
11 Akku-Kontrollleuchte

⑤ Objektiv-Befestigungsöffnung 12 Hinterer Clip
⑥ Ein-/Aus-Taste / Modustaste 13 Befestigungsschnalle des vorderen

Clips
⑦ Taste Helligkeit erhöhen
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Bedienungsanleitung

5. Hinweise zur Installation

5.1. Vorderen Clip anbringen und abnehmen

① Schieben Sie die
Befestigungsschnalle
des vorderen Clips

in die untere
Aufnahme auf der

Rückseite der
LED-Leuchte. Ein
hörbares Klicken
zeigt an, dass die

Montage
abgeschlossen ist.

② Klemmen Sie den
vorderen Clip zum
Gebrauch oben an
das Display Ihres

Telefons oder
Laptops.

③ Drehen Sie den
Winkelverstellknopf,
um den Winkel der

LED-Leuchte
einzustellen.

④ Halten Sie die
Befestigungsschnalle
des vorderen Clips

gedrückt und ziehen
Sie den Clip

gleichzeitig heraus,
um ihn

abzunehmen.

5.2. Hinteren Clip anbringen und abnehmen

① Setzen Sie zuerst
das Ende der

Einzelschnalle des
hinteren Clips in
den Schlitz der
LED-Leuchte.

Dehnen Sie dann ein
Ende der

Doppelschnalle und
lassen Sie sie

ebenfalls in den
Schlitz einrasten.

② Setzen Sie das
Mobiltelefon in den
hinteren Clip ein.
Die LED-Leuchte

dient dann als
Aufhelllicht für die
Rückkamera des

Telefons.

③ Über die 1/4-Zoll-
Gewindebohrungen
oben und unten am
hinteren Clip lässt
sich die Leuchte an
einer Halterung oder

einem Lichtstativ
befestigen.

④ Dehnen Sie ein
Ende der

Doppelschnalle des
hinteren Clips nach
außen und ziehen

Sie die
Doppelschnalle

zuerst heraus, um
den Clip

abzunehmen.
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Bedienungsanleitung

6. Gebrauchsanweisung

Ein- und Ausschalten. Halten Sie die Taste „ /
M“ 3 Sekunden gedrückt, um die LED-Leuchte ein-
und auszuschalten.

Moduswechsel. Drücken Sie nach dem Einschal-
ten kurz die Taste „ /M“, um zwischen den Modi
Zweifarbig, Kaltweiß und Warmweiß zu wechseln.

Dimmen. Drücken Sie in jedem Modus die Taste
„+“, um die Helligkeit der LED-Leuchte zu erhöhen,
und die Taste „−“, um sie zu verringern.

Aufladen. Verbinden Sie die LED-Leuchte über ein
Micro-USB- oder Type-C-Kabel mit dem Ladegerät.

Blinkt die Kontrollleuchte, wird geladen; hört sie auf
zu blinken, ist der Ladevorgang abgeschlossen.

7. Vorsichtsmaßnahmen

1. Dieses Produkt ist weder staub- noch wasserdicht.

2. Dieses Produkt ist ein Präzisionsgerät. Lassen Sie die Leuchte nicht fallen,
vermeiden Sie Stöße und setzen Sie sie keinen starken Vibrationen aus.

3. Die Betriebstemperatur dieses Produkts beträgt 0 °C–40 °C.

4. Decken Sie die Lüftungsöffnungen nicht ab, sonst kann die Innentemperatur
steigen und einen Brand oder Unfall verursachen.

5. Blicken Sie beim Gebrauch nicht aus kurzer Entfernung direkt in die LED-
Chips, da dies zu Sehschäden führen kann.
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Bedienungsanleitung

6. Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe brennbarer Materialien oder leicht
entzündlicher Lösungsmittel, sonst kann es zu Brand oder Unfall kommen.

7. Verwenden Sie das Gerät nicht im Regen oder in feuchter Umgebung.

8. Legen Sie die LED-Leuchte nicht direkt nach dem Gebrauch in die Box – die
Restwärme kann sie beschädigen. Lassen Sie sie vorher abkühlen.

8. Produktparameter

Artikelnummer NL-60AI
Anzahl der LED-Chips 60PCS
Akkukapazität 3.7V 2000mAh
Eingangsspannung 5V, 1A
Maximale Leistung 4W
Farbwiedergabeindex CRI>95
Maximale Beleuchtungsstärke 250LUX/0.5m
Helligkeitsbereich 10%–100%
Farbtemperaturmodus Kaltweiß, Warmweiß, Zweifarbig

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.eu
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LED světlo NL-60AI pro mobilní telefony

Uživatelská příručka
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Uživatelská příručka

1. Přehled produktu

Tento výrobek je nově navržené LED světlo pro mobilní telefony: ultratenké, malé a
snadno použitelné. 10 úrovní jasu a 3 režimy — čistě bílá, teplá bílá a dvoubarevný
— pokryjí různé podmínky. Součástí je přední a zadní klip pro uchycení telefonu.
Vestavěná polymerová baterie 2000mAh zajistí 2 hodiny nepřetržitého provozu.

2. Upozornění k baterii

1. Vždy dbejte na to, že vestavěnou baterii nelze bez oprávnění vyjímat, upravo-
vat ani opravovat. Jakýkoli neoprávněný zásah může vést k vážným nehodám,
jako je únik elektrolytu, přehřátí, požár nebo výbuch.

2. Je přísně zakázáno nabíjet neoriginální nebo necertifikovanou nabíječkou, pře-
dejdete tak riziku přebití, zkratu apod.

3. Zjistíte-li, že je nabíjení neobvykle rychlé či pomalé nebo že kontrolka bliká
nezvykle, okamžitě nabíjení ukončete a obraťte se na poprodejní servis.

3. Obsah balení

LED svítidlo × 1 Zadní klip × 1 Přední klip × 1 Nabíjecí kabel × 1
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Uživatelská příručka

4. Popis produktu

① Světelný panel ⑧ Tlačítko snížení jasu
② Knoflík nastavení úhlu ⑨ Nabíjecí konektor Micro-USB
③ Přední klip ⑩ Nabíjecí konektor Type-C
④ Závitový otvor pro zadní klip 11 Kontrolka baterie
⑤ Otvor pro upevnění objektivu 12 Zadní klip
⑥ Tlačítko zapnutí/vypnutí / režimu 13 Upevňovací spona předního klipu
⑦ Tlačítko zvýšení jasu
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Uživatelská příručka

5. Pokyny k instalaci

5.1. Nasazení a sejmutí předního klipu

① Zasuňte
upevňovací sponu
předního klipu do
spodní drážky na
zadní straně LED
svítidla. Ozve-li se
cvaknutí, je montáž

hotová.

② Přední klip
nasaďte na horní

okraj displeje
telefonu nebo
notebooku.

③ Otáčením
knoflíku nastavení
úhlu nastavte úhel

LED svítidla.

④ Podržte
upevňovací sponu
předního klipu a

současně klip
vytáhněte, čímž jej

sejmete.

5.2. Nasazení a sejmutí zadního klipu

① Nejprve vložte
konec jednoduché

spony zadního klipu
do drážky LED
svítidla. Poté

roztáhněte jeden
konec dvojité spony
a zacvakněte ji do
drážky svítidla.

② Připevněte
mobilní telefon do

zadního klipu. LED
svítidlo pak slouží
jako přisvětlení pro

zadní objektiv
telefonu.

③ Pomocí 1/
4"závitových otvorů
na horní a spodní

straně zadního klipu
lze svítidlo upevnit

na držák nebo
světelný stativ.

④ Roztáhněte jeden
konec dvojité spony

zadního klipu
směrem ven a

nejprve vytáhněte
dvojitou sponu,

čímž klip sejmete.
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Uživatelská příručka

6. Pokyny k použití

Zapnutí a vypnutí. Podržením tlačítka „ /M“ po
dobu 3 sekund LED svítidlo zapnete a vypnete.

Přepnutí režimu. Po zapnutí krátkým stisknutím
tlačítka „ /M“ procházejte režimy dvoubarevný,
studená a teplá barva.

Stmívání. V libovolném režimu zvýšíte jas LED sví-
tidla tlačítkem „+“ a snížíte jej tlačítkem „−“.

Nabíjení. Připojte LED svítidlo k nabíječce kabe-
lem Micro USB nebo Type-C.

Bliká-li kontrolka, probíhá nabíjení; jakmile blikat
přestane, je nabíjení dokončeno.

7. Bezpečnostní opatření

1. Tento výrobek není prachotěsný ani vodotěsný.

2. Tento výrobek je přesný přístroj. Nenechte svítidlo spadnout na zem, chraňte
je před nárazy a nevystavujte je silným vibracím.

3. Provozní teplota tohoto výrobku je 0 °C–40 °C.

4. Nezakrývejte větrací otvory, jinak může vzrůst vnitřní teplota a způsobit požár
nebo nehodu.

5. Při používání se nedívejte zblízka přímo do LED diod, může dojít k poškození
zraku.
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Uživatelská příručka

6. Nepoužívejte jej v blízkosti hořlavých materiálů ani snadno vznětlivých roz-
pouštědel, jinak může dojít k požáru nebo nehodě.

7. Nepoužívejte jej v dešti ani ve vlhkém prostředí.

8. Neukládejte LED svítidlo do boxu ihned po použití – zbytkové teplo je může
poškodit. Před uložením je nechte vychladnout.

8. Parametry výrobku

Číslo výrobku NL-60AI
Počet LED diod 60PCS
Kapacita baterie 3.7V 2000mAh
Vstupní napětí 5V, 1A
Maximální výkon 4W
Index podání barev CRI>95
Maximální osvětlení 250LUX/0.5m
Rozsah jasu 10%–100%
Režim teploty barev Studená barva, teplá barva, dvouba-

revný

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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NEEWER

LED svetlo NL-60AI pre mobilné telefóny

Používateľská príručka
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Používateľská príručka

1. Prehľad produktu

Tento výrobok je novo navrhnuté LED svetlo pre mobilné telefóny: ultratenké, malé
a ľahko použiteľné. 10 úrovní jasu a 3 režimy — čisto biela, teplá biela a dvojfarebný
— pokryjú rôzne podmienky. Súčasťou je predný a zadný klip na uchytenie telefónu.
Vstavaná polymérová batéria 2000mAh zaistí 2 hodiny nepretržitej prevádzky.

2. Upozornenia k batérii

1. Vždy dbajte na to, že vstavanú batériu nemožno bez oprávnenia vyberať,
upravovať ani opravovať. Akýkoľvek neoprávnený zásah môže viesť k vážnym
nehodám, ako je únik elektrolytu, prehriatie, požiar alebo výbuch.

2. Je prísne zakázané nabíjať neoriginálnou alebo necertifikovanou nabíjačkou,
predídete tak riziku prebitia, skratu a podobne.

3. Ak zistíte, že je nabíjanie neobvykle rýchle či pomalé alebo že kontrolka bliká
nezvyčajne, okamžite nabíjanie ukončite a obráťte sa na popredajný servis.

3. Obsah balenia

LED svietidlo × 1 Zadný klip × 1 Predný klip × 1 Nabíjací kábel × 1

1
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Používateľská príručka

4. Popis produktu

① Svetelný panel ⑧ Tlačidlo zníženia jasu
② Gombík nastavenia uhla ⑨ Nabíjací konektor Micro-USB
③ Predný klip ⑩ Nabíjací konektor Type-C
④ Závitový otvor pre zadný klip 11 Kontrolka batérie
⑤ Otvor na upevnenie objektívu 12 Zadný klip
⑥ Tlačidlo zapnutia/vypnutia / re-

žimu
13 Upevňovacia spona predného klipu

⑦ Tlačidlo zvýšenia jasu
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Používateľská príručka

5. Pokyny k inštalácii

5.1. Nasadenie a zloženie predného klipu

① Zasuňte
upevňovaciu sponu
predného klipu do
spodnej drážky na
zadnej strane LED

svietidla. Ak sa ozve
cvaknutie, montáž je

hotová.

② Predný klip
nasaďte na horný

okraj displeja
telefónu alebo
notebooku.

③ Otáčaním
gombíka nastavenia
uhla nastavte uhol

LED svietidla.

④ Podržte
upevňovaciu sponu
predného klipu a

súčasne klip
vytiahnite, čím ho

zložíte.

5.2. Nasadenie a zloženie zadného klipu

① Najprv vložte
koniec jednoduchej

spony zadného klipu
do drážky LED
svietidla. Potom
roztiahnite jeden
koniec dvojitej

spony a zacvaknite
ju do drážky

svietidla.

② Pripevnite
mobilný telefón do
zadného klipu. LED
svietidlo potom slúži
ako prisvetlenie pre

zadný objektív
telefónu.

③ Pomocou 1/
4"závitových

otvorov na hornej a
spodnej strane
zadného klipu

možno svietidlo
upevniť na držiak

alebo svetelný
statív.

④ Roztiahnite jeden
koniec dvojitej

spony zadného klipu
smerom von a

najprv vytiahnite
dvojitú sponu, čím

klip zložíte.
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Používateľská príručka

6. Pokyny na použitie

Zapnutie a vypnutie. Podržaním tlačidla „ /M“
na 3 sekundy LED svietidlo zapnete a vypnete.

Prepnutie režimu. Po zapnutí krátkym stlačením
tlačidla „ /M“ prechádzajte režimy dvojfarebný,
studená a teplá farba.

Stmievanie. V ľubovoľnom režime zvýšite jas LED
svietidla tlačidlom „+“ a znížite ho tlačidlom „−“.

Nabíjanie. Pripojte LED svietidlo k nabíjačke
káblom Micro USB alebo Type-C.

Ak kontrolka bliká, prebieha nabíjanie; len čo blikať
prestane, je nabíjanie dokončené.

7. Bezpečnostné opatrenia

1. Tento výrobok nie je prachotesný ani vodotesný.

2. Tento výrobok je presný prístroj. Nenechajte svietidlo spadnúť na zem, chráňte
ho pred nárazmi a nevystavujte ho silným vibráciám.

3. Prevádzková teplota tohto výrobku je 0 °C–40 °C.

4. Nezakrývajte vetracie otvory, inak môže vzrásť vnútorná teplota a spôsobiť
požiar alebo nehodu.

5. Pri používaní sa nepozerajte zblízka priamo do LED diód, môže dôjsť k po-
škodeniu zraku.
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Používateľská príručka

6. Nepoužívajte ho v blízkosti horľavých materiálov ani ľahko zápalných rozp-
úšťadiel, inak môže dôjsť k požiaru alebo nehode.

7. Nepoužívajte ho v daždi ani vo vlhkom prostredí.

8. Neukladajte LED svietidlo do boxu ihneď po použití – zvyškové teplo ho môže
poškodiť. Pred uložením ho nechajte vychladnúť.

8. Parametre výrobku

Číslo výrobku NL-60AI
Počet LED diód 60PCS
Kapacita batérie 3.7V 2000mAh
Vstupné napätie 5V, 1A
Maximálny výkon 4W
Index podania farieb CRI>95
Maximálne osvetlenie 250LUX/0.5m
Rozsah jasu 10%–100%
Režim teploty farieb Studená farba, teplá farba, dvojfa-

rebný

Distribútor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.sk
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NEEWER

Lampa LED NL-60AI do telefonu

Instrukcja obsługi
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Instrukcja obsługi

1. Opis produktu

Ten produkt to nowo zaprojektowana lampa LED do telefonów: ultracienka, nie-
wielka i łatwa w obsłudze. 10 poziomów jasności i 3 tryby — czysta biel, ciepła biel
i dwubarwny — odpowiadają różnym warunkom. W zestawie znajdują się przedni i
tylny klips do mocowania telefonu. Wbudowany akumulator polimerowy 2000mAh
zapewnia 2 godziny ciągłej pracy.

2. Ostrzeżenia dotyczące akumulatora

1. Pamiętaj, że wbudowanego akumulatora nie wolno demontować, modyfikować
ani naprawiać bez upoważnienia. Każda nieautoryzowana ingerencja może do-
prowadzić do poważnych wypadków, takich jak wyciek, przegrzanie, pożar lub
wybuch.

2. Surowo zabrania się ładowania nieoryginalną lub niecertyfikowaną ładowarką,
aby zapobiec ryzyku przeładowania, zwarcia itp.

3. Jeśli zauważysz, że ładowanie przebiega nietypowo szybko lub wolno albo
wskaźnik miga nietypowo, natychmiast przerwij ładowanie i skontaktuj się z
serwisem posprzedażnym.

3. Zawartość opakowania

Lampa LED × 1 Klips tylny × 1 Klips przedni × 1
Kabel do ładowania

× 1
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Instrukcja obsługi

4. Opis produktu

① Panel świetlny ⑧ Przycisk zmniejszania jasności
② Pokrętło regulacji kąta ⑨ Złącze ładowania Micro-USB
③ Klips przedni ⑩ Złącze ładowania Type-C
④ Otwór gwintowany do mocowania

klipsa tylnego
11 Wskaźnik akumulatora

⑤ Otwór mocowania obiektywu 12 Klips tylny
⑥ Przycisk włącz/wyłącz / trybu 13 Zatrzask mocujący klipsa przed-

niego
⑦ Przycisk zwiększania jasności
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5. Uwagi montażowe

5.1. Montaż i demontaż klipsa przedniego

① Wsuń zatrzask
mocujący klipsa

przedniego w dolne
gniazdo z tyłu
lampy LED.

Kliknięcie oznacza
zakończenie
montażu.

② Załóż klips
przedni na górną
krawędź ekranu

telefonu lub laptopa.

③ Obracaj pokrętło
regulacji kąta, aby
ustawić kąt lampy

LED.

④ Przytrzymaj
zatrzask mocujący
klipsa przedniego i
jednocześnie wysuń
klips, aby go zdjąć.

5.2. Montaż i demontaż klipsa tylnego

① Najpierw włóż
koniec pojedynczego

zatrzasku klipsa
tylnego w gniazdo

lampy LED.
Następnie rozciągnij

jeden koniec
podwójnego
zatrzasku i

zatrzaśnij go w
gnieździe lampy.

② Zamocuj telefon
w klipsie tylnym.
Lampa LED służy

wtedy jako
doświetlenie tylnego
obiektywu telefonu.

③ Za pomocą
gwintowanych

otworów 1/4"na
górze i na dole

klipsa tylnego lampę
można zamocować
na uchwycie lub

statywie
oświetleniowym.

④ Rozciągnij jeden
koniec podwójnego
zatrzasku klipsa

tylnego na zewnątrz
i najpierw wysuń

podwójny zatrzask,
aby zdjąć klips.
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Instrukcja obsługi

6. Instrukcja użytkowania

Włączanie i wyłączanie. Przytrzymaj przycisk
„ /M” przez 3 sekundy, aby włączyć i wyłączyć
lampę LED.

Zmiana trybu. Po włączeniu krótko naciskaj przy-
cisk „ /M”, aby przełączać tryby dwubarwny, zimny
i ciepły.

Ściemnianie. W dowolnym trybie naciśnij przycisk
„+”, aby zwiększyć jasność lampy LED, i przycisk
„−”, aby ją zmniejszyć.

Ładowanie. Podłącz lampę LED do ładowarki ka-
blem Micro USB lub Type-C.

Migający wskaźnik oznacza ładowanie; gdy przesta-
nie migać, ładowanie jest zakończone.

7. Środki ostrożności

1. Ten produkt nie jest pyłoszczelny ani wodoszczelny.

2. Ten produkt jest urządzeniem precyzyjnym. Nie upuszczaj lampy na ziemię,
chroń ją przed uderzeniami i silnymi wibracjami.

3. Temperatura pracy tego produktu wynosi 0 °C–40 °C.

4. Nie zasłaniaj otworów wentylacyjnych, ponieważ może wzrosnąć temperatura
wewnętrzna i spowodować pożar lub wypadek.

5. Podczas używania nie patrz z bliska bezpośrednio w diody LED, ponieważ
może to spowodować uszkodzenie wzroku.
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Instrukcja obsługi

6. Nie używaj w pobliżu materiałów łatwopalnych ani łatwopalnych rozpuszczal-
ników, ponieważ może dojść do pożaru lub wypadku.

7. Nie używaj w deszczu ani w wilgotnym otoczeniu.

8. Nie chowaj lampy LED do pudełka bezpośrednio po użyciu — ciepło resztkowe
może ją uszkodzić. Przed schowaniem pozwól jej ostygnąć.

8. Parametry produktu

Numer produktu NL-60AI
Liczba diod 60PCS
Pojemność akumulatora 3.7V 2000mAh
Napięcie wejściowe 5V, 1A
Moc maksymalna 4W
Wskaźnik oddawania barw CRI>95
Maksymalne oświetlenie 250LUX/0.5m
Zakres jasności 10%–100%
Tryb temperatury barwowej Barwa zimna, barwa ciepła, dwu-

barwny

Dystrybutor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.pl
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Felhasználói kézikönyv

1. Termékáttekintés

Ez a termék egy újonnan tervezett LED-lámpa mobiltelefonokhoz: ultravékony, kis
méretű és könnyen használható. 10 fényerőfokozat és 3 üzemmód — tiszta fehér,
meleg fehér és kétszínű — felel meg a különböző környezeti igényeknek. A lámpá-
hoz elülső és hátsó csipesz tartozik a telefon rögzítéséhez. A beépített 2000mAh-s
polimer akkumulátor 2 óra folyamatos működést biztosít.

2. Akkumulátorra vonatkozó figyelmeztetés

1. Mindig vegye figyelembe, hogy a beépített akkumulátort engedély nélkül tilos
kiszerelni, módosítani vagy javítani. Bármilyen illetéktelen beavatkozás súlyos
balesetet okozhat, például akkumulátorszivárgást, túlmelegedést, tüzet vagy
robbanást.

2. Szigorúan tilos nem eredeti vagy nem tanúsított töltővel tölteni, a túltöltés,
rövidzárlat stb. kockázatának elkerülése érdekében.

3. Ha azt tapasztalja, hogy a töltés szokatlanul gyors vagy lassú, illetve a jelzőfény
rendellenesen villog, azonnal hagyja abba a töltést, és forduljon az értékesítés
utáni szervizhez.

3. A csomag tartalma

LED-lámpa × 1 Hátsó csipesz × 1 Elülső csipesz × 1 Töltőkábel × 1
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Felhasználói kézikönyv

4. A termék bemutatása

① Világítópanel ⑧ Fényerőcsökkentő gomb
② Szögállító gomb ⑨ Micro-USB töltőcsatlakozó
③ Elülső csipesz ⑩ Type-C töltőcsatlakozó
④ A hátsó csipesz rögzítőfurata 11 Akkumulátorjelző fény
⑤ Objektívrögzítő furat 12 Hátsó csipesz
⑥ Be-/kikapcsoló gomb / módgomb 13 Az elülső csipesz rögzítőcsatja
⑦ Fényerőnövelő gomb
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Felhasználói kézikönyv

5. Telepítési tudnivalók

5.1. Az elülső csipesz fel- és leszerelése

① Tolja az elülső
csipesz

rögzítőcsatját a
LED-lámpa

hátoldalán lévő alsó
nyílásba. A

kattanás jelzi, hogy
a felszerelés kész.

② Csíptesse az
elülső csipeszt a
telefon vagy a

laptop
képernyőjének

tetejére.

③ A szögállító gomb
elforgatásával állítsa

be a LED-lámpa
szögét.

④ Tartsa lenyomva
az elülső csipesz
rögzítőcsatját, és

egyidejűleg húzza ki
a csipeszt az

eltávolításhoz.

5.2. A hátsó csipesz fel- és leszerelése

① Először helyezze a
hátsó csipesz

egyszerű csatjának
végét a LED-lámpa
nyílásába. Ezután
feszítse ki a kettős
csat egyik végét, és
pattintsa be azt is a

lámpa nyílásába.

② Rögzítse a
mobiltelefont a

hátsó csipeszbe. A
LED-lámpa így a

telefon hátsó
kamerájának

derítőfényeként
használható.

③ A hátsó csipesz
tetején és alján lévő

1/4"-os menetes
furatokkal a lámpa

tartóra vagy
lámpaállványra

rögzíthető.

④ Feszítse ki a
hátsó csipesz kettős

csatjának egyik
végét kifelé, és előbb

a kettős csatot
húzza ki a csipesz
eltávolításához.

3
35



Felhasználói kézikönyv

6. Használati utasítás

Be- és kikapcsolás. Tartsa lenyomva a „ /M”
gombot 3 másodpercig a LED-lámpa be- és kikap-
csolásához.

Módváltás. Bekapcsolás után a „ /M” gomb rövid
megnyomásával válthat a kétszínű, hideg és meleg
színmódok között.

Fényerőszabályozás. Bármely módban a „+”
gombbal növelheti, a „−” gombbal csökkentheti a
LED-lámpa fényerejét.

Töltés. Csatlakoztassa a LED-lámpát Micro USB
vagy Type-C kábellel a töltőhöz.

Ha a jelzőfény villog, a töltés folyamatban van; ami-
kor abbahagyja a villogást, a töltés befejeződött.

7. Óvintézkedések

1. Ez a termék nem por- és nem vízálló.

2. Ez a termék precíziós műszer. Ne ejtse a lámpát a földre, óvja az ütődéstől és
az erős rezgéstől.

3. A termék üzemi hőmérséklete 0 °C–40 °C.

4. Ne takarja el a szellőzőnyílásokat, mert a belső hőmérséklet megemelkedhet,
és tüzet vagy balesetet okozhat.

5. Használat közben ne nézzen közelről közvetlenül a LED-ekbe, mert az látás-
károsodást okozhat.
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Felhasználói kézikönyv

6. Ne használja gyúlékony anyagok vagy könnyen gyulladó oldószerek közelében,
mert tűz vagy baleset következhet be.

7. Ne használja esőben vagy párás környezetben.

8. Ne tegye a LED-lámpát közvetlenül használat után a dobozába – a maradékhő
károsíthatja. Hagyja kihűlni, mielőtt eltárolja.

8. Termékparaméterek

Termékszám NL-60AI
LED-ek száma 60PCS
Akkumulátor kapacitása 3.7V 2000mAh
Bemeneti feszültség 5V, 1A
Maximális teljesítmény 4W
Színvisszaadási index CRI>95
Maximális megvilágítás 250LUX/0.5m
Fényerő-tartomány 10%–100%
Színhőmérséklet-mód Hideg szín, meleg szín, kétszínű

Forgalmazó
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.hu
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Ghid de utilizare

1. Prezentare generală a produsului

Acest produs este o lampă LED nou proiectată pentru telefoane mobile: ultrasubţire,
de dimensiuni mici şi uşor de utilizat. 10 niveluri de luminozitate şi 3 moduri —
alb pur, alb cald şi bicolor — răspund unor nevoi diferite. Lampa este livrată cu o
clemă frontală şi una posterioară pentru fixarea telefonului. Acumulatorul polimeric
integrat de 2000mAh asigură 2 ore de funcţionare continuă.

2. Avertismente privind bateria

1. Reţineţi întotdeauna că acumulatorul integrat nu trebuie demontat, modificat
sau reparat fără autorizaţie. Orice intervenţie neautorizată poate provoca
accidente grave, precum scurgeri de electrolit, supraîncălzire, incendiu sau
explozie.

2. Este strict interzisă încărcarea cu un încărcător neoriginal sau necertificat,
pentru a preveni riscul de supraîncărcare, scurtcircuit etc.

3. Dacă observaţi că viteza de încărcare este neobişnuit de rapidă sau de lentă ori
că indicatorul clipeşte anormal, opriţi imediat încărcarea şi contactaţi serviciul
post-vânzare.

3. Conţinutul pachetului

Lampă LED × 1
Clemă posterioară

× 1 Clemă frontală × 1
Cablu de încărcare

× 1
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4. Prezentarea produsului

① Panou luminos ⑧ Buton de reducere a luminozităţii
② Buton de reglare a unghiului ⑨ Interfaţă de încărcare Micro-USB
③ Clemă frontală ⑩ Interfaţă de încărcare Type-C
④ Orificiu filetat pentru clema poste-

rioară
11 Indicator luminos al bateriei

⑤ Orificiu de fixare a obiectivului 12 Clemă posterioară
⑥ Tastă pornire/oprire / tastă mod 13 Cataramă de fixare a clemei frontale
⑦ Buton de creştere a luminozităţii

2
40



Ghid de utilizare

5. Note privind instalarea

5.1. Montarea şi demontarea clemei frontale

① Introduceţi
catarama de fixare a

clemei frontale în
fanta inferioară de
pe spatele lămpii
LED. Când auziţi
un „clic”, montarea

este finalizată.

② Prindeţi clema
frontală pe marginea

superioară a
ecranului telefonului

sau laptopului.

③ Rotiţi butonul de
reglare a unghiului

pentru a regla
unghiul lămpii LED.

④ Ţineţi apăsată
catarama de fixare a

clemei frontale şi
trageţi simultan
clema pentru a o

scoate.

5.2. Montarea şi demontarea clemei posterioare

① Introduceţi mai
întâi capătul

cataramei simple a
clemei posterioare în
fanta lămpii LED.
Apoi întindeţi un
capăt al cataramei
duble şi fixaţi-o în

fanta lămpii.

② Fixaţi telefonul
mobil în clema

posterioară. Lampa
LED poate fi

folosită astfel ca
lumină de umplere
pentru obiectivul

din spate al
telefonului.

③ Cu ajutorul
orificiilor filetate de

1/4" din partea
superioară şi

inferioară a clemei
posterioare, lampa

poate fi fixată pe un
suport sau pe un
stativ de lumini.

④ Întindeţi spre
exterior un capăt al
cataramei duble a

clemei posterioare şi
scoateţi mai întâi
catarama dublă

pentru a demonta
clema.
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6. Instrucţiuni de utilizare

Pornire şi oprire. Ţineţi apăsat butonul „ /M”
timp de 3 secunde pentru a aprinde şi a stinge lampa
LED.

Schimbarea modului. După aprindere, apăsaţi
scurt tasta „ /M” pentru a parcurge modurile bi-
color, culoare rece şi culoare caldă.

Reglarea intensităţii. În orice mod, apăsaţi tasta
„+” pentru a creşte luminozitatea lămpii LED şi
tasta „−” pentru a o reduce.

Încărcare. Conectaţi lampa LED la încărcător cu
un cablu Micro USB sau Type-C.

Când indicatorul clipeşte, încărcarea este în curs;
când indicatorul nu mai clipeşte, procesul de încăr-
care este finalizat.

7. Măsuri de precauţie

1. Acest produs nu este rezistent la praf sau la apă.

2. Acest produs este un instrument de precizie. Nu scăpaţi lampa pe jos, feriţi-o
de lovituri şi de vibraţii puternice.

3. Temperatura de funcţionare a acestui produs este 0 °C–40 °C.

4. Nu acoperiţi orificiile de ventilaţie, deoarece temperatura internă poate creşte
şi poate provoca un incendiu sau un accident.

5. În timpul utilizării, nu priviţi direct de aproape în diodele LED, deoarece vă
poate afecta vederea.
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6. Nu îl utilizaţi în apropierea materialelor inflamabile sau a solvenţilor uşor
inflamabili, deoarece pot apărea incendii sau accidente.

7. Nu îl utilizaţi în ploaie sau într-un mediu umed.

8. Nu depozitaţi lampa LED în cutie imediat după utilizare — căldura reziduală
o poate deteriora. Lăsaţi-o să se răcească înainte de a o pune în cutie.

8. Parametrii produsului

Număr produs NL-60AI
Număr de diode 60PCS
Capacitate baterie 3.7V 2000mAh
Tensiune de intrare 5V, 1A
Putere maximă 4W
Indice de redare a culorilor CRI>95
Iluminare maximă 250LUX/0.5m
Interval de luminozitate 10%–100%
Mod temperatură de culoare Culoare rece, culoare caldă, bicolor

Distribuitor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.ro
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Uporabniški priročnik

1. Pregled izdelka

Ta izdelek je na novo zasnovana LED-luč za mobilne telefone: ultratanka, majhna
in preprosta za uporabo. 10 stopenj svetlosti in 3 načini — čisto bela, topla bela
in dvobarvni — ustrezajo različnim okoljem. Luči sta priložena sprednja in zadnja
sponka za pritrditev telefona. Vgrajena polimerna baterija 2000 mAh omogoča 2 uri
neprekinjenega delovanja.

2. Opozorila glede baterije

1. Vedno upoštevajte, da vgrajene baterije ni dovoljeno razstavljati, spreminjati
ali popravljati brez pooblastila. Vsak nepooblaščen poseg lahko povzroči hude
nesreče, kot so iztekanje baterije, pregrevanje, požar ali eksplozija.

2. Strogo je prepovedano polnjenje z neoriginalnim ali necertificiranim polnilni-
kom, da preprečite tveganje prenapolnjenosti, kratkega stika ipd.

3. Če ugotovite, da je polnjenje nenavadno hitro ali počasno ali da indika-
tor utripa neobičajno, takoj prekinite polnjenje in se obrnite na poprodajno
službo.

3. Vsebina paketa

LED-luč × 1 Zadnja sponka × 1
Sprednja sponka ×

1 Polnilni kabel × 1
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Uporabniški priročnik

4. Prikaz izdelka

① Svetlobna plošča ⑧ Gumb za zmanjšanje svetlosti
② Gumb za nastavitev kota ⑨ Polnilni priključek Micro-USB
③ Sprednja sponka ⑩ Polnilni priključek Type-C
④ Navojna odprtina za zadnjo sponko 11 Kontrolna lučka baterije
⑤ Odprtina za pritrditev objektiva 12 Zadnja sponka
⑥ Tipka za vklop/izklop / način 13 Pritrdilna zaponka sprednje sponke
⑦ Gumb za povečanje svetlosti
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Uporabniški priročnik

5. Opombe glede namestitve

5.1. Namestitev in odstranitev sprednje sponke

① Pritrdilno
zaponko sprednje
sponke potisnite v
spodnjo režo na

hrbtni strani
LED-luči. Ko

zaslišite »klik«, je
namestitev končana.

② Sprednjo sponko
pripnite na zgornji
rob zaslona telefona

ali prenosnika.

③ Z vrtenjem
gumba za nastavitev
kota nastavite kot

LED-luči.

④ Pridržite
pritrdilno zaponko
sprednje sponke in

hkrati sponko
izvlecite, da jo

odstranite.

5.2. Namestitev in odstranitev zadnje sponke

① Najprej vstavite
konec enojne

zaponke zadnje
sponke v režo

LED-luči. Nato
raztegnite en konec
dvojne zaponke in jo
zaskočite v režo luči.

② Mobilni telefon
pritrdite v zadnjo
sponko. LED-luč

tako služi kot
dosvetlilna luč za
zadnji objektiv

telefona.

③ Z navojnima
odprtinama 1/4"na
vrhu in dnu zadnje
sponke lahko luč

pritrdite na nosilec
ali svetlobno stojalo.

④ En konec dvojne
zaponke zadnje

sponke raztegnite
navzven in najprej
izvlecite dvojno

zaponko, da sponko
odstranite.
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Uporabniški priročnik

6. Navodila za uporabo

Vklop in izklop. Gumb » /M« držite 3 sekunde,
da LED-luč vklopite in izklopite.

Preklop načina. Po vklopu s kratkim pritiskom
tipke » /M« preklapljate med načini dvobarvni,
hladna in topla barva.

Zatemnitev. V katerem koli načinu s tipko »+«
povečate svetlost LED-luči, s tipko »−« pa jo zmanj-
šate.

Polnjenje. LED-luč s kablom Micro USB ali Type-
C priključite na polnilnik.

Ko indikator utripa, poteka polnjenje; ko preneha
utripati, je polnjenje končano.

7. Previdnostni ukrepi

1. Ta izdelek ni odporen na prah ali vodo.

2. Ta izdelek je precizna naprava. Luči ne spuščajte na tla, jo varujte pred udarci
in močnimi vibracijami.

3. Delovna temperatura tega izdelka je 0 °C–40 °C.

4. Ne prekrivajte prezračevalnih odprtin, sicer lahko naraste notranja tempera-
tura in povzroči požar ali nesrečo.

5. Med uporabo ne glejte od blizu neposredno v LED-diode, saj lahko poškodujete
vid.
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Uporabniški priročnik

6. Ne uporabljajte ga v bližini vnetljivih materialov ali lahko vnetljivih topil,
sicer lahko pride do požara ali nesreče.

7. Ne uporabljajte ga v dežju ali vlažnem okolju.

8. LED-luči ne shranjujte v škatlo takoj po uporabi — preostala toplota jo lahko
poškoduje. Pred shranjevanjem naj se ohladi.

8. Parametri izdelka

Številka izdelka NL-60AI
Število LED-diod 60PCS
Zmogljivost baterije 3.7V 2000mAh
Vhodna napetost 5V, 1A
Največja moč 4W
Indeks barvne reprodukcije CRI>95
Največja osvetlitev 250LUX/0.5m
Razpon svetlosti 10%–100%
Način barvne temperature Hladna barva, topla barva, dvobarvni

Distributer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.si
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NEEWER
LED осветител NL-60AI за мобилен телефон

Ръководство за потребителя
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Ръководство за потребителя

1. Общ преглед на продукта
Този продукт е новопроектиран LED осветител за мобилни телефони: свръхтънък,
компактен и лесен за употреба. 10 нива на яркост и 3 режима — чисто бяло, топло
бяло и двуцветен—отговарят на различни условия. Осветителят се доставя с предна
и задна щипка за закрепване на телефона. Вградената полимерна батерия 2000mAh
осигурява 2 часа непрекъсната работа.

2. Предупреждения за батерията
1. Винаги имайте предвид, че вградената батерия не трябва да се разглобява, мо-

дифицира или ремонтира без разрешение. Всяка неоторизирана намеса може
да доведе до сериозни инциденти като изтичане на батерията, прегряване, по-
жар или експлозия.

2. Строго се забранява зареждането с неоригинално или несертифицирано заряд-
но устройство, за да се предотврати рискът от презареждане, късо съединение
и др.

3. Ако установите, че зареждането е необичайно бързо или бавно или че индика-
торът мига необичайно, незабавно прекратете зареждането и се свържете със
сервиза.

3. Съдържание на опаковката

LED осветител × 1 Задна щипка × 1 Предна щипка × 1
Кабел за зареждане

× 1

1
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Ръководство за потребителя

4. Изглед на продукта

¬ Светлинен панел ³ Бутон за намаляване на яркостта
­ Копче за регулиране на ъгъла ´ Интерфейс за зареждане Micro-

USB
® Предна щипка µ Интерфейс за зареждане Type-C
¯ Резбован отвор за задната щипка 11 Индикаторна лампа за батерията
° Отвор за закрепване на обектив 12 Задна щипка
± Бутон вкл./изкл. / бутон за режим 13 Фиксираща закопчалка на предната

щипка
² Бутон за увеличаване на яркостта

2
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Ръководство за потребителя

5. Указания за монтаж

5.1. Монтиране и сваляне на предната щипка

¬ Вкарайте
фиксиращата
закопчалка на

предната щипка в
долния прорез на
гърба на LED

осветителя. Когато
чуете щракване,
монтажът е
завършен.

­ Закачете предната
щипка на горния
край на екрана на
телефона или
лаптопа.

® Завъртете копчето
за регулиране на
ъгъла, за да

настроите ъгъла на
LED осветителя.

¯ Задръжте
фиксиращата
закопчалка на

предната щипка и
едновременно
издърпайте

щипката, за да я
свалите.

5.2. Монтиране и сваляне на задната щипка

¬ Първо поставете
единия край на
единичната
закопчалка на
задната щипка в
прореза на LED
осветителя. След
това разтегнете
единия край на

двойната закопчалка
и я щракнете в
прореза на
осветителя.

­ Закрепете
мобилния телефон в
задната щипка. LED
осветителят тогава

служи като
запълваща светлина
за задния обектив на

телефона.

® Чрез резбованите
отвори 1/4”в горната
и долната част на
задната щипка

осветителят може да
се закрепи към скоба
или осветителен

статив.

¯ Разтегнете единия
край на двойната
закопчалка на

задната щипка навън
и първо издърпайте

двойната
закопчалка, за да
свалите щипката.
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Ръководство за потребителя

6. Указания за употреба

Включване иизключване. Задръжте бутона „ /M“
за 3 секунди, за да включите и изключите LED осве-
тителя.

Смяна на режима. След включване натискайте
кратко бутона „ /M“, за да превключвате между ре-
жимите двуцветен, студен и топъл цвят.

Димиране. В който и да е режим натиснете бутона
„+“, за да увеличите яркостта на LED осветителя, и
бутона „−“, за да я намалите.

Зареждане.Свържете LED осветителя към зарядно-
то устройство с кабел Micro USB или Type-C.

Когато индикаторът мига, зареждането е в ход; кога-
то спре да мига, зареждането е завършено.

7. Предпазни мерки
1. Този продукт не е защитен от прах или вода.

2. Този продукт е прецизен уред. Не изпускайте осветителя на земята, пазете го
от удари и силни вибрации.

3. Работната температура на този продукт е 0 °C–40 °C.

4. Не покривайте вентилационните отвори, тъй като вътрешната температура мо-
же да се повиши и да причини пожар или инцидент.

5. По време на употреба не гледайте отблизо директно към светодиодите, тъй
като това може да увреди зрението.
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Ръководство за потребителя

6. Не го използвайте в близост до запалими материали или лесно запалими раз-
творители, тъй като може да възникне пожар или инцидент.

7. Не го използвайте в дъжд или във влажна среда.

8. Не прибирайте LED осветителя в кутията веднага след употреба— остатъчна-
та топлина може да го повреди. Оставете го да изстине, преди да го приберете.

8. Параметри на продукта

Номер на продукта NL-60AI
Брой светодиодни елементи 60PCS
Капацитет на батерията 3.7V 2000mAh
Входно напрежение 5V, 1A
Максимална мощност 4W
Индекс на цветопредаване CRI>95
Максимална осветеност 250LUX/0.5m
Диапазон на яркостта 10%–100%
Режим на цветна температура Студен цвят, топъл цвят, двуцветен

Дистрибутор
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.bg
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